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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩১৮৫

২৫/ িজহাদ (كتاب الجهاد)
পিরেদঃ ৪৪. য বি যাার জন সামান দান কের

فَضل من جهز غَازِيا

আরবী

اخْبرنَا اسحق بن ابراهيم قَال حدَّثَنَا عبدُ اله بن ادرِيس قَال سمعت حصين بن عبدِ

الرحمن يحدِّث عن عمرِو بن جاوانَ عن احنَفِ بن قَيسٍ قَال خَرجنَا حجاجا فَقَدِمنَا

نَّ النَّاسا تَانَا آتٍ فَقَالذْ االَنَا ارِح عنَا نَضنَازِلم ف ننَا نَحيفَب جنُرِيدُ الْح ننَحدِينَةَ والْم

طسو نَفَرٍ ف َلونَ ععتَمجم ذَا النَّاسوا فَانْطَلَقْنَا فَافَزِعجِدِ وسالْم وا فعتَمقَدْ اج

الْمسجِدِ وفيهِم عل والزبير وطَلْحةُ وسعدُ بن ابِ وقَّاصٍ فَانَّا لَذَلكَ اذْ جاء عثْمانُ

ريبنَا الزاههةُ انَا طَلْحاهها فَقَال هساا ربِه قَدْ قَنَّع اءفْرةٌ صءَم هلَيع نْهع هال ضر

هال ولسنَّ رونَ الَمتَعا وه ا لَها  الَّذِي هبِال منْشُدُكا ّنفَا قَال مدٌ قَالُوا نَععنَا ساهها

ولْفًا اا شْرِينبِع تُهتَعفَاب لَه هال نٍ غَفَرَُف ندَ ببرتَاعُ مبي نم قَال لَّمسو هلَيع هال َّلص

ف لْهعاج فَقَال تُهرخْبفَا لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر تتَيلْفًا فَاا شْرِينعو ةسبِخَم

مسجِدِنَا واجره لَكَ قَالُوا اللَّهم نَعم قَال انْشُدُكم بِاله الَّذِي  الَه ا هو اتَعلَمونَ انَّ

رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم قَال من ابتَاعَ بِىر رومةَ غَفَر اله لَه فَابتَعتُها بِذَا وكذَا

فَاتَيت رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم فَقُلْت قَدْ ابتَعتُها بِذَا وكذَا قَال اجعلْها سقَايةً

لَلْمسلمين واجرها لَكَ قَالُوا اللَّهم نَعم قَال انْشُدُكم بِاله الَّذِي  الَه ا هو اتَعلَمونَ انَّ

لَه هال غَفَر ءوه ِزهجي نم فَقَال مالْقَو وهۇج ف نَظَر لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر

قَال منَع ما فَقَالُوا اللَّهطَامخ و قَادُوا عفْقي لَم َّتح متُهزهفَج ةرسالْع شيج نعي

اللَّهم اشْهدْ اللَّهم اشْهدْ اللَّهم اشْهدْ

বাংলা
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৩১৮৫. ইসহাক ইবন ইবরাহীম (রহঃ) ... আহনাফ ইন কায়স (রহঃ) বেলন, আমরা হের উেেশ বর হেয়

মদীনায় উপনীত হলাম। হে গমেনর জন আমরা আমােদর মনিযেল পেছ আমােদর হাওদা নামািলাম, এমন

সময় আমােদর িনকট এক আগেকর আিবভাব হেলা। স বলেলাঃ লাক মসিজেদ একিত হেয়েছ। তারা ভীত

হেয় পেড়েছ। আমরা সখােন িগেয় দখলাম, একদল লােকর চতুিদেক িকছু লাক একিত হেয় আেছ

মসিজেদর মধেল। তােদর মেধ আলী, যুবায়র, তালহা এবং সা’দ ইবন আবু ওয়াাস (রাঃ) রেয়েছন। আমরা

এ অবায় িছলাম, এমন সময় উছমান (রাঃ) আগমন করেলন, তার পরেন রেয়েছ হলুদ বেণর একখানা কাপড়,

তা ারা িতিন তাঁর মাথা ঢেক রেখেছন। িতিন বলেলনঃ এখােন িক তালহা (রাঃ) আেছন? এখােন িক যুবায়র

(রাঃ) আেছন? এখােন িক সা’দ (রাঃ) আেছন? সকেল বলেলনঃ হাঁ।

িতিন বলেলনঃ আিম ঐ আাহর কসম িদেয় তামেদরেক িজাসা করিছ, িযিন বতীত কান ইলাহ নাই। তামরা

িক অবগত আছ য, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ অমুক গাের উট বাঁধার বা খজুর

কাবার ানিট য খরীদ করেব, আাহ তাআলা তােক মা করেবন। এরপর আিম তা িবশ হাজার অথবা পঁিচশ

হাজায় টাকার খিরদ কেরিছ। আিম রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর খদমেত এেস তাঁেক তার

সংবাদ িদেল িতিন বলেলনঃ তা আমােদর মসিজেদর জন দান কর, আর এর সওয়াব তামারই থাকেব। তাঁরা

বলেলনঃ হাঁ।

িতিন আবার বলেলনঃ য আাহ বতীত কান ইলাহ নই, সই আাহর কসম িদেয় তামােদরেক িজাসা

করিছ, তামরা িক অবগত আছ য, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ য বি বীর-মা নামক

কূপিট খিরদ করেব, আাহ তাআলা তােক মা করেবন? আিম তা এত এত মূেল খিরদ কের রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট এেস তােক সংবাদ িদেল িতিন বলেলনঃ তুিম তা মুসিলমেদর পািন-

পােনর ান কের দাও, তার সওয়াব হেব তামার। তারা বলেলনঃ আাা, হাঁ।

িতিন আবার বলেলনঃ তামােদর ঐ আাহর কসম িদেয় বলিছ তামরা িক অবগত আছ য, রাসূলুা সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম উপিত লাকেদর িদেক লয কের বলেলনঃ এ জায়েশ - উসরাতেক (তাবুেকর

সনাবািহনীেক) য বি যুের সামান িদেয় সিত করেব, তােক আাহ মা করেবন? আিম তােদরেক

এমনভােব সিত করলাম য, কউ উেটর একিট রিশও কম পায়িন। তারা বলেলনঃ আাহর কসম, হাঁ। তখন

িতিন বলেলনঃ হ আা। তুিম সাী থাক; হ আাহ তুিম সাী থাক; হ আাহ তুিম সাী থাক।

English

It was narrated that Al-Ahnaf bin Qais said:
"We set out as pilgrims and came to Al-Madinah intending to perform Hajj.
While we were in our camping place unloading our mounts, someone came
to us and said: 'The people have gathered in the Masjid and there is panis.'
So we set out and found the people gathered around a group in the middle
of the Masjid, among whom were 'Ali, Zubayr, Talhah and Sa'd bin Abi
Waqas. While we were like that, 'Uthman, may Allah be pleased with him,
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came, wearing a yellow cloak with which he had covered his head. He said:
'Is Talhah here? Is Az-Zubair here? Is Sa'd here?' They said: 'Yes.' He said: 'I
adjure you be the One beside Whom there is none worthy of worship, din't
the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) say: Whoever buys the Mirbad of Banu so-and
so, Allah will forgive him, and I bought it for twenty or twenty-five thousand,
then I came to the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and told him, and he said: Add it
to our Masjid and the reward for it will be yours?'

They said: 'By Allah, yes.' He said: 'I adjure you by the One beside Whom
there is none worthy of worship, didn't the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) say:
Whoever buys the well of Rumah, Allah will forgive him, so I bought it for
such and such and amount, then I came to the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and
told him, and he said: Give it to provide water for the Muslims, and the
reward for it will be yours?' They said: 'By Allah, yes.' He said: 'I adjure you
by the One beside Whom there is none worthy of worship, didn't the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) say: Whoever equips these (men)- meaning the
army of Al-'Usrah (Tabuk) - Allah will forgive him, so I equipped them until
they were not lacking even a rope or a bridle?' They said: 'By Allah, yes.' He
said: 'O Allah, bear witness, O Allah, bear witness, O Allah, bear witness.'"

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আহনাফ ইন কায়স (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=77213

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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